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FORSLAG

Udvalget om Kvinders Rettigheder og Ligestilling opfordrer Udviklingsudvalget, som er korresponderende udvalg, til at optage følgende forslag i det beslutningsforslag, det vedtager:

A. der henviser til, at kvinder risikerer at blive udsat for forskelsbehandling i forbindelse med ægteskab og med hensyn til adgangen til fast ejendom og jord, til ressourcer og til kontrollen med disse,
B. der henviser til, at mange kvinder nægtes adgang til grundlæggende sundhedsydelser, uddannelse på alle niveauer, økonomisk uafhængighed, karriere og deltagelse i beslutningsprocesser,
C. der henviser til, at uligheder mellem kønnene ofte medfører yderligere uligheder med negative konsekvenser ikke blot for kvindernes personlige udvikling, men også for deres familier og omgivelser,
D. der henviser til, at de fleste lande ikke prioriterer kønsrelaterede spørgsmål ret højt, men betragter dem som sekundære spørgsmål, og bruger kulturelle, religiøse og samfundsmæssige forhold som undskyldning for manglende fremskridt på ligestillingsområdet og i forbindelse med kvinders rettigheder,

E. der henviser til, at det er bevist, at en styrkelse af kvinders position fremskynder opnåelsen af de øvrige millenniumudviklingsmål ved at mindske fattigdommen og forbedre de geografiske, sociale og økonomiske indikatorer,

F. der henviser til, at effektiviteten af nogle af de projekter, der er gennemført tidligere, er blevet mindsket af svagheder i de forskellige lande: sårbare lokale og nationale forvaltninger, korrupte regeringer eller mangel på ekspertise og uddannet personale til at håndtere de problemer, som er forbundet med en styrkelse af kvinders position og ligestilling,

1. betragter Kommissionens generelle tilgang som et godt grundlag for EU og medlemsstaterne med henblik på integration af kønsaspektet i deres programmer for udviklingssamarbejde for at opnå ligestilling og styrke kvindernes position som det vigtigste instrument til styrkelse af menneskerettigheder og bekæmpelse af fattigdom, men noterer sig, at der skal ske flere fremskridt på området, især i forbindelse med analyse af data, således at der ikke vedtages foranstaltninger, der risikerer at forringe kvindernes position;
2. mener, at effektiv integration af kønsaspektet i politikker for udviklingssamarbejde afhænger af de involverede medlemsstaters og de europæiske institutioners åbenhed over for ligestillingsspørgsmål; mener derfor, at opfyldelsen af målsætningerne i køreplanen for ligestilling mellem kvinder og mænd i Den Europæiske Union 2006-2010 (KOM(2006)0092) er en forudsætning for at opnå effektiv integration af kønsaspektet i udviklingssamarbejdet;
3. opfordrer Kommissionen og medlemsstaterne til at træffe foranstaltninger som led i udviklingssamarbejdet, der har konkret og målelig virkning på forholdet mellem kvinder og mænd (ændring af love, institutioner og eksisterende patriarkalske adfærdsmønstre, forhøjelse af budgetbevillingerne) og bidrager til forbedring af de sociale og økonomiske forhold for kvinder;
4. understreger, at det er nødvendigt ikke blot at fokusere på kvinder, men også på forholdet mellem mænd og kvinder, dvs. det sociale forhold mellem mænd og kvinder, hvor ulighederne mellem kønnene opstår og opretholdes; mener derfor, at der bør udvikles programmer, som inddrager både mænd og kvinder;

5. anmoder Kommissionen og medlemsstaterne om at sikre, at der er sammenhæng mellem politikker for udviklingssamarbejde og andre EU-politikker (f.eks. handels- og landbrugspolitikker) for at undgå negativ påvirkning, især af foranstaltninger til styrkelse af kvinders position;
6. mener, at kvindernes deltagelse i beslutningsprocesser på alle planer er en nødvendig forudsætning for god regeringsførelse, og bifalder alle former for støttetiltag, f.eks. tilskyndelse til at overholde kvoter, støtte til kvindebevægelser og -organisationer, aktiv fremme af kvinders rettigheder i landestrategidokumenter osv.; gentager, at der er behov for at styrke kvinders rolle i de politiske beslutningsprocesser og for at sikre fuld deltagelse og involvering af kvinder i alle bestræbelser på at fremme fred og konfliktløsning, og støtter henstillingerne i FN's Sikkerhedsråds resolution 1325 (2000);
7. opfordrer Kommissionen til at foretage en vurdering af de konsekvenser, som de nye støttemetoder har for kvinders forhold under hensyntagen til den omstændighed, at der er mindre fokus på kvinder og ligestilling, til dels på grund af denne nye udviklingstendens;

8. bifalder Kommissionens plan om at kæde udbetalingen af budgetstøtte sammen med resultatkriterier, vurderet på grundlag af kønsopdelte indikatorer; henstiller imidlertid, at beslutninger om sanktioner over for inkompetent forvaltning træffes med omtanke for ikke at påvirke situationen for de endelige modtagere af støtte, dvs. kvinderne;
9. anmoder Kommissionen om at udvikle politikker, som tilskynder kvinder til at oprette selvhjælpsgrupper og blive selvstændige, og styrke netværket for mikrofinansiering i samarbejde med internationale organisationer (f.eks. Finance PlaNet), således at flere kvinder får mulighed for at optage lån til forbedring af deres økonomiske situation;
10. opfordrer indtrængende Kommissionen til under udarbejdelsen af sin politik for udviklingssamarbejde at støtte foranstaltninger, der styrker kvinders retlige status, og yderligere at styrke lige adgang til ordentligt arbejde samt menneskerettighederne og de grundlæggende sociale og arbejdsmarkedsmæssige rettigheder, og til at lægge særlig vægt på det stigende antal af indvandrerkvinder og deres stigende sårbarhed for at undgå, at kvinder bliver en udnyttet samfundsgruppe;
11. bifalder de tiltag, som Kommissionen har foreslået på uddannelsesområdet under iagttagelse af, at en styrkelse af kvinders position gennem bedre uddannelse fremmer forholdene for både kvinder og deres børn;
12. understreger, at det er nødvendigt yderligere at fremme pigers adgang til almen og faglig uddannelse på alle niveauer for at undgå, at de forlader skolen for tidligt, og støtte relevante uddannelsespolitikker, som sikrer lige adgang til kvalitetsuddannelse ved at uddanne lærere i kønsspørgsmål og ved at støtte reformen af undervisningsplanerne, så man inddrager ligestilling, seksuel og reproduktiv sundhed samt selvstændiggørelse af kvinder, idet størstedelen af pigerne i udviklingslandene fortsat oplever forskelsbehandling med hensyn til adgangen til undervisning; 
13. mener, at styrkelse af kvinders position ved at sikre fuld adgang til oplysninger om seksuel og reproduktiv sundhed og tjenesteydelser i denne sammenhæng vil gøre det lettere for kvinderne at argumentere for sikker sex og beskytte sig imod seksuelt overførte sygdomme, herunder hiv; støtter de tiltag, som Kommissionen har foreslået til udvikling af mikrobicider og vacciner, der kan beskytte kvinderne imod seksuelt overførte sygdomme, og tiltagene vedrørende reproduktiv sundhed og dermed forbundne rettigheder;
14. understreger, at volden imod kvinder ikke blot er et kvindeanliggende, og at der bør vælges en tilgang, hvor der fokuseres både på mænd og kvinder; bifalder programmer rettet imod kvindelige ofre, og opfordrer indtrængende Kommissionen og medlemsstaterne til at udvikle programmer rettet imod mandlige mishandlere og på den måde bekæmpe årsagerne til og ikke blot virkningen af dette fænomen;
15. bifalder Kommissionens initiativ til at fremme bevidstgørelse om vold imod kvinder gennem mere mediedækning og uddannelse af ansatte i militæret, politiet og retlige instanser; opfordrer indtrængende til, at der lægges mere vægt på tiltag, som er rettet imod menneskehandel, tortur og skadelig traditionel praksis med fokus på skamfering af kvinders kønsorganer, æresdrab og tidlige tvangsægteskaber, og kræver, at der ansættes mere kvindeligt personale i de institutioner, der direkte hjælper ofrene.
RESULTAT AF DEN ENDELIGE AFSTEMNING I UDVALGET
	Dato for vedtagelse
	20.11.2007

	Resultat af den endelige afstemning
	+:

‑:

0:
	16
0
7

	Til stede ved den endelige afstemning - medlemmer
	Edit Bauer, Hiltrud Breyer, Ilda Figueiredo, Věra Flasarová, Lívia Járóka, Piia-Noora Kauppi, Rodi Kratsa-Tsagaropoulou, Esther De Lange, Roselyne Lefrançois, Siiri Oviir, Marie Panayotopoulos-Cassiotou, Zita Pleštinská, Anni Podimata, Christa Prets, Teresa Riera Madurell, Eva-Britt Svensson, Anna Záborská

	Til stede ved den endelige afstemning - stedfortrædere
	Jill Evans, Iratxe García Pérez, Lidia Joanna Geringer de Oedenberg, Donata Gottardi, Anna Hedh, Filiz Hakaeva Hyusmenova

	Til stede ved den endelige afstemning - stedfortrædere, jf. art. 178, stk. 2
	


<PathFdR>AD\694497DA.doc</PathFdR>

PE<NoPE>393.921</NoPE><Version>v02-00</Version>
DA
DA

PE<NoPE>393.921</NoPE><Version>v02-00</Version>
6/6
<PathFdR>AD\694497DA.doc</PathFdR>
DA
<PathFdR>AD\694497DA.doc</PathFdR>
5/6
PE<NoPE>393.921</NoPE><Version>v02-00</Version>

DA


